


PH1500A Topné tìleso

BEZPECNOSTNÍ OPATRENÍ
Predtím než zarízení pripojíte, ctete, prosím, následující 

instrukce.

- Neumistujte nebo neinstalujte zarízení prímo pod nástennou zásuvku.
- Udržujte mimo dosah detí nebo nekvalifikovaných osob.
- Ponechejte dostatek prostoru kolem topného telesa. Minimálne 50 cm nahore a 

po stranách a 100 cm vpredu.
- Nepoužívejte zarízení poblíž van, sprch, drezu, bazénu a jiných vlhkých ploch.
- Nevkládejte objekty do topného telesa.
- Ujistete se, že napetí uvedené na typovém štítku prístroje se shoduje s napetím 

elektrické síte u Vás doma.
- Topné teleso používejte pouze v uvedené poloze. 
- Pri montáži na zed se ujistete, že je pripevneno rádne/stabilne.
- Zarízení nepoužívejte pro sušení prádelny.
- Neblokujte vstupní a výstupní vetrací otvory (abyste predešli prehrátí).
- Behem údržby a po použití prístroje vytáhnete zástrcku z elektrické zásuvky.
- Pokud vymenujete elektrickou šnuru, použijte stejnou jako je puvodní nebo 

takovou, která je popsaná v technických údajích.
- Neumistujte topné teleso poblíž záclon.
- Toto teleso není vhodné pro deti.

OBECNÝ POPIS
Toto topení je vhodné zejména k vytápìní malých až støedních místností, jako 
napøíklad ložnic, pracoven, aj. Topení rychle vydává pøíjemné teplo a høeje 
ihned po zapnutí.

OBSAH BALENÍ (1)
a. Topné teleso 
b. Malý podstavec (nohy)
c. Držák na upevnení na zed.

PROVOZ (2)
d. Vypínaè pro “zapnutí" a také k výbìru požadovaného výkonu
e. Termostat

INSTALACE
Topné teleso muže být použito jak volne stojící nebo zavešené. (pouze v kolmé 
poloze).
- Pøi používání ve stojaté poloze namontujte nožky (b) pomocí 2 šroubù (3).
- Zavìšte topení na držáky a zasuòte do otvorù (4).

PROVOZ
- Nastavte vypínaè (d) na I nebo II. 
- Vypínaèem zvolte požadovaný výkon ze 2 možností: spínaè 1 je 1000W, spínaè 

2 je 1500W.
- Upravte termostat (e) a zkuste a urèete požadovanou polohu v závislosti na 

prostøedí a osobní preferenci.

OCHRANA PROTI ZAMRZNUTÍ
Vestavená ochrana proti zamrznutí muže být používána k udržení malého prostoru 
bez mrazu. (nevhodné k udržování vodních vedení nad bodem mrazu). Topné 
teleso se automaticky zapne, když teplota spadne pod + 5°C.
- Otoète termostat až na snìhovou vloèku.  
- Vyberte požadovanou kapacitu.

BEZPECNOST TERMOSTATU
Topné teleso má navíc zabudovaný bezpecnostní prvek. Pokud napríklad 
zablokovaný vstupní ci výstupní vzduchový otvor zapriciní prehrátí topení, prístroj 
se automaticky vypne.
- Vypnete prístroj.
- Nechte topení alespon 10 minut zchladnout.
- Zajistete, že vstupní i výstupní vzduchové otvory jsou volné a znovu zapnete 

prístroj.

TIP
- Nechte topení pøed manipulací zchladnout 10 minut.
- Údržba: Nejprve vytáhnìte vidlici z elektrické zásuvky. Vnìjší èást oèistìte 

vlhkým hadøíkem/nepoužívejte brusné èisticí prostøedky. Møížku èistìte 
vysavaèem.

- Používejte pouze ve vzpøímené poloze, topení se automaticky vypne pøi 
pøevrácení.

PH1500A Panel de Aquecimento

PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA
Leia as seguintes instruções atentamente antes de instalar o 

aparelho.

- O aparelho não deve ser colocado ou instalado directamente abaixo de uma 
tomada de parede.

- Mantenha o aparelho fora do alcance das crianças ou de pessoas inválidas.
- Deixe espaço livre suficiente à volta do convector. Um mínimo de 50 cm no topo 

e nos lados e 100 cm na frente.
- Não utilize o aparelho perto de banheiras, chuveiros, lava-loiças, piscinas e 

outras áreas húmidas.
- Não introduza objectos no interior do convector.
- Verifique se a tensão indicada na placa sinalética corresponde à tensão de 

corrente de sua casa.
- Utilize o convector só na posição indicada.
- No caso de montagem do aparelho numa parede, assegure-se de que esta é 

estável e firme para o instalar.
- Não utilize o aparelho para secar roupa.
- Não bloqueie nenhuma entrada ou saída de ventilação do ar (perigo de 

sobreaquecimento).
- Durante a manutenção e depois da utilização do aparelho, retire a ficha da 

tomada.
- Quando substituir o cabo de alimentação, se possível, utilize um cabo igual ao 

incluído ou descrito nas especificações.
- Não coloque o convector perto de cortinas.
- Este convector não está adaptado para ser utilizado por crianças.

DESCRIÇÃO GERAL
Este painel de aquecimento é especialmente adequado para aquecer espaços de 
pequenos a médios, tais como quartos de dormir, salas de trabalho, etc. O 
convector emite rapidamente um calor confortável e homogéneo depois de 
ligado.

CONTEÚDO DA CAIXA (1)
a. Convector
b. Bases pequenas
c. Suporte de montagem na parede

FUNCIONAMENTO (2)
d. Interruptor selector para “ligar” e também definer a capacidade de energia 

pretendida
e. Termostato

INSTALAÇÃO
O convector pode ser utilizado com um suporte separado ou em suspenso.(apenas 
na vertical).
- Quando utilizado na posição em pé, monte os pés (b) utilizando parafusos de 

tamanho 2 (3).
- Coloque o convector suspenso nos suportes e faça deslizar para as ranhuras 

(4).

FUNCIONAMENTO
- Coloque o interruptor selector (d) em I ou II. 
- Utilize o interruptor para seleccionar a capacidade pretendida entre as 2 

opções: interruptor 1 é 1000W, interruptor 2 é 1500W.
- Ajuste o termóstato (e) para tentar determinar a posição pretendida, 

dependendo do ambiente e da preferência pessoal.

PROTECÇÃO CONTRA GELO
A protecção contra gelo integrada pode ser utilizada para manter uma pequena 
área sem gelo. (não adequado para manter condutas de água sem gelo). O 
convector ligar-se-á automaticamente quando a temperatura descer até + 5°C.
- Rode o termóstato totalmente para o floco de gelo.  
- Seleccione a capacidade que deseja.

SEGURANÇA DO TERMÓSTATO
O convector inclui uma função de segurança adicional integrada. Se, por exemplo, 
o bloqueio de uma das entradas ou saídas de ventilação do ar provocar 
sobreaquecimento no convector, este desligar-se-á automaticamente.
- Desligue o aparelho.
- Deixe arrefecer o convector durante 10 minutos.
- Certifique-se de que as entradas e saídas de ventilação do ar estão livres e ligue 

de novo o aparelho.

DICA
- Deixe o convector arrefecer durante 10 minutos antes de mover.
- Manutenção: primeiro remova a ficha da tomada eléctrica. Limpe o exterior 

com um pano húmido/não utilize produtos de limpeza abrasivos. Limpe a 
grelha com um aspirador.

- Utilize apenas na posição vertical, o convector desliga-se automaticamente 
quando é inclinado.

Panelový ohrievaè PH1500A

BEZPECNOSTNÉ POKYNY
Pred inštaláciou zariadenia si prosím pozorne precítajte 

nasledujúce inštrukcie. 
 
- Zariadenie neumiestnujte ani neinštalujte priamo pod elektrickú zásuvku v stene. 
- Zariadenie udržujte mimo dosahu detí a nekvalifikovaných osôb.
- Okolo ohrievaca nechajte dostatok volného priestoru. Najmenej 50 cm nad 

ohrievacom a po jeho stranách a 100 cm pred ním.  
- Zariadenie nepoužívajte v blízkosti vane, sprchy, kuchynského dresu, bazénu ci 

iných mokrých plôch. 
- Do zariadenia nevkladajte žiadne cudzie predmety. 
- Skontrolujte, ci sa napätie na výrobnom štítku spotrebica zhoduje so sietovým 

napätím vo vašej domácnosti. 
- Ohrievac používajte iba v predpísanej polohe. 
- V prípade montovania zariadenia na stenu, zaistite pevnú a stabilnú inštaláciu. 
- Ohrievac nepoužívajte na sušenie bielizne/oblecenia.  
- Neblokujte otvory/mriežky pre vstup a výstup vzduchu (hrozí prehriatie).
- Pocas údržby a po použití prístroj vždy vytiahnite zo zásuvky. 
- Pri výmene elektrickej šnúry, ak je to možné, použite šnúru podobnú tej 

pôvodnej alebo zodpovedajúcu popísaným špecifikáciám. 
- Ohrievac neumiestnujte do blízkosti záclon a závesov. 
- Ohrievac nie je urcený detom. 

VŠEOBECNÝ POPIS 
Tento panelový ohrievaè je vhodný najmä na vyhrievanie malých a stredne 
ve¾kých priestorov, ako sú spálne, pracovne atï. Ohrievaè po zapnutí rýchlo 
vyžaruje príjemné a rovnomerné teplo.

OBSAH BALENIA (1)
a. Ohrievac 
b. Nožicky
c. Konzoly pre montáž na stenu  

FUNKCNOST OPERATION (2)
d. Polohový prepínaè pre “zapnutie” a tiež nastavenie požadovaného výkonu
e. Termostat

INŠTALÁCIA 
Ohrievac sa dá použit ako samostatne stojaca jednotka alebo sa dá namontovat na 
stenu. (len v zvislej polohe).
- Ak sa používa v stojacej polohe, pomocou skrutiek ve¾kosti 2 (3) 

primontujete podstavec (b).
- Ohrievaè zložte z podpier a zasuòte ho do drážok (4).

PREVÁDZKA
- Nastavte polohový prepínaè (d) do polohy I alebo II. 
- Prepínaè použite na výber jednej z 2 možností požadovaného výkony: poloha 

1 je 1000W, poloha 2 je 1500W.
- Termostat (e) nastavte na otestovanie a urèenie požadovanej polohy v 

závislosti od prostredia a osobného výberu.

OCHRANA PRED MRAZOM
Zabudovaná ochrana proti mrazu sa dá použit na ochranu menšieho priestoru pred 
zamrznutím. (nie je vhodný na udržiavanie vodovodného potrubia v 
nemrznúcom stave). Ohrievac sa automaticky zapne ked teplota klesne pod 
+ 5°C.
- Otoète termostat až k snehovej vloèke.  
- Vyberte požadovaný výkon. 

BEZPECNOST TERMOSTATU 
Ohrievac má zabudovanú zvláštnu ochrannú funkciu. Ak napríklad zablokovanie 
mriežok vstupu a výstupu vzduchu spôsobí prehriatie ohrievaca, tento sa 
automaticky vypne. 
- Prístroj vypnite.
- Ohrievac nechajte 10 minút vychladnút. 
- Uistite sa, že mriežky otvory/mriežky pre vstup a výstup vzduchu sú cisté a 

zariadenie znovu zapnite.  

TIP
- Pred premiestnením ohrievaèa ho nechajte 10 minút vychladnú�.
- Údržba: najprv vytiahnite zástrèku z elektrickej zásuvky. Vonkajšiu èas� 

oèistite vlhkou handrou/nepoužívajte abrazívne èistiace prostriedky. Mriežku 
vyèistite pomocou vysávaèa.

- Ohrievaè používajte len vo zvislej polohe, pri prevrhnutí sa ohrievaè 
automaticky vypne.

Panel calefactor PH1500A 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea con cuidado las siguientes instrucciones antes de instalar 

su aparato.

- No coloque o instale este aparato debajo de una toma de corriente
- Manténgase fuera del alcance de los niños y de personas discapacitadas.
- Deje una distancia mínima alrededor de la calefacción. Como mínimo deje 

50cm. a cada lado y 100 cm. por el frente. 
- No utilice este aparato cerca del agua: bañeras, duchas, piscinas y cualquier 

otro lugar expuesto a la humedad.
- No introduzca objetos en la calefacción.
- Compruebe que el voltaje indicado en la etiqueta identificativa coincide con el 

tipo de corriente de su hogar,
- Utilice el calefactor únicamente en la posición indicada. 
- Cuando lo instale en una pared, asegúrese de que la instalación quede estable y 

resistente. 
- No utilice este aparato para secar la ropa.
- No obstruya las entradas y salidas de aire, ya que podría sobrecalentarse.
- Durante el mantenimiento y después de usar el aparato, desconéctelo de la 

toma de corriente.
- Cuando reemplace el cable de corriente, utilice un cable similar al que ya viene 

instalado con el aparato o similar al descrito en las especificaciones.
- No instale el calefactor cerca de cortinas.
- Este calefactor no es adecuado para ser utilizado por niños.

DESCRIPCIÓN GENERAL 
Este panel calefactor es especialmente adecuado para calendar espacios 
medianos y pequeños, como por ejemplo dormitorios, oficinas, etc. El calefactor 
emite rápidamente un cómodo e uniforme calor al encenderlo.

CONTENIDO DEL EMBALAJE (1)
a. Calefacción
b. Pequeñas patas
c. Soporte de montaje a la pared

FUNCIONAMIENTO (2)
d. Interruptor selector de “encendido” y de configuración de la potencia 

deseada.
e. Termostato

INSTALACIÓN
La calefacción puede utilizarse tanto de pie como colgado en la pared.
(solamente hacia arriba).
-   Cuando la utilice apoyada, monte los pies (b) utilizando los tornillos de 2 

tamaños (3).
-   Cuelgue el calefactor desde los soportes y deslícelo por las ranuras (4).

FUNCIONAMIENTO
-   Ponga el interruptor selector (d) en I o II.
-   Utilice el interruptor para seleccionar la capacidad deseada entre 2 opciones: 

interruptor 1 es 1000V, interruptor 2 es 1500V.
-   Ajuste el termostato (e) para probar y determinar la posición deseada, 

dependiendo del ambiente y de sus preferencias personales.

PROTECCIÓN ANTICONGELANTE
La función anticongelante incorporada en este modelo puede utilizarse par 
mantener un área pequeña libre de escarcha. + 5°C (no apto para mantener las 
tuberías de agua sin hielo).
- Gire completamente el termostato hasta la posición el copo de nieve.
- Seleccione la capacidad deseada.

TERMOSTATO DE SEGURIDAD
Este modelo tiene una medida extra de seguridad incorporada. Por ejemplo, si el 
bloqueo de las entradas y salidas del aparato producen un sobrecalentamiento, la 
calefacción se apagará de forma automática
- Apague el aparato.
- Deje que el convector se enfríe durante 10 minutos.
- Asegúrese que las entradas y salidas de aire se encuentran libres antes de 

volver a encender la calefacción.

CONSEJO
-   Deje que el calefactor se enfríe durante 10 minutos antes de moverlo.
-   Mantenimiento: primero desconecte el enchufe de la toma de corriente. 

Limpie el exterior con un paño húmedo/no utilice materiales de limpieza 
abrasiva. Limpie la rejilla utilizando una aspiradora.

-   Utilícelo solamente en vertical, el calefactor se apaga automáticamente en 
caso de caída.

Ïàíåëüíèé îá³ãð³âà÷ PH1500A

???????? ?? ? ?  ? ???? ???
? ???? ????????????? ??????? ???? ?? ?????????? ???????? 

????????.

- ? ? ??? ?? ?????? ??????? ?? ????????? ???? ?????? ????????????? ??? 
? ??????????  ???????? .

- ???????? ?????? ???? ??? ??? ????? ????? ????? ?? ???????? ???????? ????.
- ????? ?? ??????? ?????????? ????????? ???????? ?????. ? ????????? ???????? 

????? ?? ? ????? ????????? 50 ?? , ? ??????? 100 ??.
- ? ? ???????????? ???????? ??????? ????, ??? ??, ???????, ?????????? 

???????? ?? ? ??? ?? ??????? ??????.
- ? ? ??????????? ? ?????? ? ????? ?????????.
- ? ???????? ????????????? ???????? ?? ?????????? ???????? ??????? ???? 

? ??????? , ??? ?????? ???? ? ??? ?????.
- ???????????? ??????????? ?????? ? ????????? ????? ????. 
- ? ???? ?????????? ?????? ? ??????? ?????????? ???? ? ??????, ?????? ?????.
- ? ? ?????????????? ?????? ??? ??? ???? ???????.
- ? ? ???????????? ? ????? ??????? ????? ?? ?????? ??????? (??? ????? 

????????).
- ? ?? ??? ?????????????? ?? ?? ?????? ???? ???????????? ????????? ????? ? 

???????.
- ? ???? ?????? ? ???? ? ???????, ??? ? ??? ????, ?????????????? ? ???, 

??????????? ?????????????, ??? ?????? ? ?????? ? ??????????????.
- ? ? ?????? ?????? ?????? ??????? ? ???.
- ? ???? ????????? ?? ????????? ??? ???????????? ??????.

????? ?? ? ?  ? ? ? ?
Öåé ïàíåëüíèé îá³ãð³âà÷ ÷óäîâî ï³äõîäèòü äëÿ îá³ãð³âàííÿ íåâåëèêèõ òà 
ñåðåäí³õ çà ðîçì³ðîì ïðèì³ùåíü, íàïðèêëàä, ñïàëüíèõ ê³ìíàò, ðîáî÷èõ 
ïðèì³ùåíü òîùî. Â³äðàçó æ ï³ñëÿ âìèêàííÿ îá³ãð³âà÷ âèïðîì³íþº ïðèºìíå òà 
ð³âíîì³ðíî ðîçïîä³ëåíå òåïëî.

??? ??  ?? ??? ???  (1)
a. ?????????
b. ? ??????? ??? ??
c. ????? ??? ?????????? ?????? ?

???? ? ????? ??  (2)
d. Áàãàòîïîçèö³éíèé ïåðåìèêà÷ äëÿ óâ³ìêíåííÿ ïðèëàäó òà äëÿ âèáîðó 

áàæàíîãî ð³âíÿ ïîòóæíîñò³ îá³ãð³âó.
e. Òåðìîðåãóëÿòîð

????? ? ?? ?? ? ?
? ???????? ??? ? ????????????????? ? ???????? ?? ?????? ????? ????? ????. 
(ò³ëüêè âåðòèêàëüíî).
- Äëÿ âèêîðèñòàííÿ ó ñòîÿ÷îìó ïîëîæåíí³ ïðèêð³ï³òü í³æêè (b) çà äîïîìîãîþ 

ãâèíò³â ðîçì³ðó 2 (3).
- Ï³äâ³ñüòå îá³ãð³âà÷ íà îïîðè òà çàäâèíüòå éîãî â ïðîð³çè (4).

ÐÎÁÎÒÀ
- Âñòàíîâ³òü áàãàòîïîçèö³éíèé ïåðåìèêà÷ (d) â ïîëîæåííÿ I àáî II. 
- Çà äîïîìîãîþ ïåðåìèêà÷à ìîæíà îáðàòè îäèí ³ç 2 ìîæëèâèõ ð³âí³â 

ïîòóæíîñò³ îá³ãð³âó: ïîëîæåííÿ 1 â³äïîâ³äàº 1000 Âò, ïîëîæåííÿ 2 
â³äïîâ³äàº 1500 Âò.

- Â³äðåãóëþéòå òåðìîñòàò (å), ï³äáèðàþ÷è íàéêðàùå ïîëîæåííÿ â³äïîâ³äíî äî 
óìîâ îòî÷óþ÷îãî ñåðåäîâèùà òà îñîáèñòèõ âïîäîáàíü.

???? ?? ???  ??? ????? ? ?
?????????? ?????? ??? ?????????? ??? ?? ??????????????? ??? ??????? ???? 
?????????? ?? ????????? ???? ?. (íå ï³äõîäèòü äëÿ çàõèñòó âîäîïðîâîäó â³ä 
çàìåðçàííÿ). ? ???????? ?????????? ??????????? ? ???? ??????? ??????????? 
??? ?? + 5°C.
- Ïîâí³ñòþ îáåðí³òü òåðìîñòàò äî ñèìâîëó ñí³æèíêè.  
- ???????? ???????? ????? ?????.

???? ?? ???? ? ????? ??? ??
? ???????? ??? ????????? ? ??????  ???????. ??? ?, ?????????, ????????? 
???????????? ??????? ? ??????? ????? ?? ?????? ??????? ????????? 
????????????, ????????? ??????????? ??????????.
- ???????? ??????.
- ????????? 10 ??????, ???? ????????? ???????.
- ? ????????????, ? ? ?????? ????? ?? ?????? ??????? ?? ?????????, ? ???? 

????????? ??????.

? ? ??? ?
- Ïåðø í³æ ïåðåñóâàòè îá³ãð³âà÷, äàéòå éîìó îõîëîíóòè ùîíàéìåíø 10 

õâèëèí.
- Îáñëóãîâóâàííÿ: ñïî÷àòêó âèòÿãí³òü øòåïñåëüíó âèëêó ïðèëàäó ç 

ðîçåòêè. Ïðîòð³òü âîëîãîþ ãàí÷³ðêîþ çîâí³øíþ ïîâåðõíþ/íå 
âèêîðèñòîâóéòå àáðàçèâí³ ìèþ÷³ çàñîáè. Î÷èñò³òü ðåø³òêó çà äîïîìîãîþ 
ïèëîñîñó.

- Âèêîðèñòîâóéòå ò³ëüêè â âåðòèêàëüíîìó ïîëîæåíí³, â ðàç³ ïåðåâåðòàííÿ 
îá³ãð³âà÷ àâòîìàòè÷íî âèìêíåòüñÿ.

PH1500A Riscaldatore a Pannello

PRECAUZIONI DI SICUREZZA
Si prega di leggere le seguenti istruzioni attentamente 

prima di installare il dispositivo.

- Il dispositivo non deve essere posizionato o installato direttamente sotto una 
presa a muro.

- Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini o di individui non 
qualificati.

- Lasciare sufficiente spazio intorno al calorifero. Un minimo di 50 cm in alto e 
ai lati, e 100 cm davanti.

- Non utilizzare il dispositivo vicino a vasche da bagno, docce, lavelli, piscine 
ed altre aree bagnate.

- Non inserire oggetti nel calorifero.
- Controllare che il voltaggio scritto sull'etichetta corrisponda alla corrente 

elettrica nella vostra casa.
- Usare il calorifero solo nella posizione indicata. 
- In caso di montaggio del dispositivo sul muro, assicurare un'installazione 

forte/stabile.
- Non usare il dispositivo per asciugare la biancheria.
- Non bloccare le prese d'aria e le bocchette di ventilazione (pericolo di 

surriscaldamento).
- Durante la manutenzione e dopo l'utilizzo del dispositivo, staccare la spina 

dalla presa elettrica.
- Quando si sostituisce il cavo di alimentazione, se possibile usare un cavo 

simile a quello installato o come descritto nelle specifiche.
- Non posizionare il calorifero vicino alle tende.
- Questo calorifero non è adatto ai bambini.

DESCRIZIONE GENERALE 
Il riscaldatore a pannello è indicato in modo specifico per riscaldare ambienti 
medio - piccoli, quali: le camere da letto, gli studi, ecc. Il riscaldatore subito 
dopo l'accensione produce rapidamente calore piacevole e omogeneo.

CONTENUTO DELL'IMBALLAGGIO (1)
a. Calorifero
b. Piedini
c. Supporti per il montaggio a muro 

FUNZIONAMENTO (2)
d. Selettore per accensione “on" e per impostare la potenza desiderata
e. Termostato

INSTALLAZIONE
Il calorifero può essere usato sia in posizione libera che sospeso. (solo verso 
l'alto).
- Se utilizzato in piedi, installare il piedino (b) utilizzando le viti da 2 (3).
- Appendere il riscaldatore ai supporti e farlo scorrere nelle scanalature (4).

FUNZIONAMENTO
- Impostare il selettore (d) su I o su II. 
- Utilizzare l'interruttore per selezionare la capacità desiderata tra le 2 opzioni 

disponibili: interruttore 1 è 1000 W, interruttore 2 è 1500 W.
- Regolare il termostato (e) e determinare la posizione desiderata in funzione 

dell'ambiente e delle preferenze personali.

PROTEZIONE DAL GELO
La protezione dal gelo incorporata può essere usata per tenere una piccolo area 
libera dal gelo. (non indicato per mantenere le condutture dell'acqua senza 
ghiaccio). Il calorifero si accenderà automaticamente quando le temperature 
calano al di sotto dei + 5°C.
- Ruotare il termostato fino al fiocco di neve.  
- Selezionare la capacità desiderata.

TERMOSTATO DI SICUREZZA
Il calorifero ha un'ulteriore misura di sicurezza incorporate. Se, per esempio, 
una presa d'aria o una bocchetta di ventilazione bloccata causa il 
surriscaldamento del calorifero, esso si spegnerà automaticamente.
- spegnere il dispositivo.
- Lasciar raffreddare il calorifero per 10 minuti.
- Assicurarsi che la presa d'aria o la bocchetta di ventilazione siano pulite e 

riaccendere il dispositivo.

TIP
- Prima di spostare il riscaldatore lasciarlo raffreddare per almeno 10 minuti.
- Manutenzione: rimuovere la spina dalla presa. Pulire la parte esterna con un 

panno umido/non utilizzare materiali abrasivi. Pulire la griglia con 
l'aspirapolvere.

- Utilizzare solo in posizione verso l'alto; il riscaldatore si spegne 
automaticamente se ribaltato.

Radiator panou, PH1500A 

MASURI DE SIGURANTA
Va rugaam sa cititi cu atentie instructiunile înainte de 

instalarea aparatului.

- Aparatul nu trebuie plasat sau instalat direct sub priza.
- A nu se lasa la îndemâna copiilor sau a persoanelor necalificate.
- Lasati suficient spatiu liber în jurul convectorului. Minim 50 cm deasupra si 

lateral, respectiv 100 cm în fata.
- Nu folositi aparatul lânga cada de baie, dus, chiuveta, piscina sau alte zone cu 

umiditate ridicata.
- Nu introduceti obiecte în convector.
- Verificati daca voltajul specificat pe eticheta acestui model corespunde cu cel al 

prizei de acasa.
- Folositi convectorul doar în pozitia indicata.
- În cazul în care doriti sa montati aparatul pe perete, trebuie mentinuta o pozitie 

stabila.
- A nu se folosi pentru uscarea hainelor.
- Nu blocati fantele de ventilatie (pericol de supraîncalzire).
- În timpul operatiunilor de întretinere si dupa folosirea aparatului, scoateti 

aparatul din priza.
- În cazul înlocuirii cablului de alimentare, folositi un cablu similar cu cel instalat 

sau conform specificatiilor .
- Nu plasati convectorul lângaa perdele.
- Nu se recomanda a se folosi de catre copii.

DESCRIERE GENERALA
Acest radiator panou este îndeosebi adecvat pentru încãlzirea spaþiilor mici þi 
medii, precum dormitoarele, birourile etc. Imediat dupã ce este pornit, 
radiatorul emite rapid cãldura uniform þi confortabil.

CONTINUTUL PACHETULUI (1)
a. Convector
b. Picioruse
c. Suporturi de montat pe perete

FUNCTIONARE (2)
d. Selector pentru „pornit” þi de asemenea seteazã capacitatea doritã de 

putere.
e. Termostat

INSTALARE
Convectorul poate fi utilizat fie de sine statator (pe podea), fie suspendat. (numai 
vertical).
- Când este folosit în poziþie verticalã, montaþi picioarele (b) folosind cele 2 

þuruburi (3).
- Agãþaþi radiatorul de suporturi þi glisaþi-l în orificii (4).

FUNCÞIONAREA
- Setaþi selectorul (d) la poziþia I sau II. 
- Folosiþi întrerupãtorul pentru a selecta capacitatea doritã, din 2 opþiuni: 

poziþia 1 este 1000W, poziþia 2 este 1500W.
- Reglaþi termostatul (e) pentru a încerca þi stabili poziþia doritã, în funcþie de 

mediul þi preferinþele personale.

PROTECTIE ÎMPOTRIVA GERULUI
Functia de protectie automata împotriva gerului poate fi folosita pentru protejarea 
unui spatiu mic (nu este adecvat pentru a menþine conductele fãrã îngheþ).  
Convectorul va porni automat când temperatura scade sub + 5°C.
- Rotiþi termostatul pânã la capãt, la semnul fulgului de nea.    
- Selectati capacitatea dorita.

MECANISM DE SIGURANTA AL TERMOSTATULUI
Convectorul are încorporat un mecanism de siguranta. Daca, de exemplu, blocarea 
unei fante de ventilatie cauzeaza supraîncalzirea convectorului, acesta se va opri 
automat.
- Opriti aparatul.
- Lasati convectorul sa se raceasca timp de 10 minute.
- Asigurati-va ca fantele de ventilatie sunt deblocate si reporniti aparatul.

SUGESTIE
- Lãsaþi radiatorul sã se rãceascã pentru 10 minute, înainte de a-l muta.
- Întreþinere: Mai întâi deconectaþi þtecãrul din prizã. Curãþaþi exteriorul cu o 

cârpã umedã þi nu folosiþi materiale agresive de curãþare. Curãþaþi grilajul 
folosind un aspirator.

- Se va utiliza numai în poziþie verticalã, radiatorul se va opri automat când 
este rãsturnat.

Åðßðåäï èåñìáíôéêü óþìá ÑÇ 1500Á

? ?? F ??????S ?SF ?????S
? a?a?a???µe d?aß?ste t?? a??????e? ?d???e? p??se?t??? 

p??? e??atast?sete t? s?s?e??.

- ?  s?s?e?? de? p??pe? ?a t?p??ete?ta? ? ?a e??a??stata? ape??e?a? ??t?  ap? 
ep?t????a p???a.

- F ???ssete t? s?s?e?? µa???? ap? ta pa?d?? ? ap? µ? a?µ?d?a ?t?µa.
- ?f ??ete a??et? e?e??e?? ?? ?? ????  ap? t? ?e?µa?t??? s? µa. ?????st? 

ap?stas? 50 e?. ap? t? ep???  µ???? ?a? ap? ta p????a ?a? 100 e?. ap? µp??st?.
- ? ?? ???s?µ?p??e?te t? s?s?e?? ???t? se µpa????e?, ?t???, ?e????te?, p?s??e? ?a? 

???e? pe?????? µe ???as?a.
- ? ?? e?s??ete a?t??e?µe?a µ?sa st? ?e?µa?t??? s? µa.
- ?????ete e?? ? t?s? p?? a?a???f eta? st?? et???ta t? ? p??d?a??af ? ? t?? 

s?s?e??? a?t?st???e? st?? t?s? t?? ?e?µat?? p?? t??f ?d?te? µe ?e?µa t? sp?t? sa?.
- ? a ???s?µ?p??e?te t? ?e?µa?t??? s? µa µ??? st?? e?de?????µe?? ??s?. 
- Se pe??pt? s? t?p???t?s?? t?? s?s?e??? st?? t????, ßeßa?? ?e?te ?t? ? t?p???t?s? 

e??a? ?e??/ste?e?.
- ? ?? ???s?µ?p??e?te t? s?s?e?? ??a ?a ste??? ?ete ta p??µ??a sa? ????a.
- ? ?? eµp?d??ete t? d???e?s? t?? a??a ap? ?a? p??? t? s?s?e?? (???d???? 

?pe????µa?s?? t?? s?s?e???).
- ?at? t? s??t???s? ?a? µet? ap? ???e ???s? ap?s??d?ete t? s?s?e?? ap? t?? p???a.
- ? ta? a?t??a??st?te t? ??e?t???? ?a?? d?? t?? s?s?e???, e?? e??a? d??at?? ?a 

???s?µ?p??e?te ?a?? d?? pa??µ??? µe a?t? p?? ?ta? e??atest?µ??? e? a???? ? 
?p? ? pe?????f eta? sta te????? ?a?a?t???st???.

- ? ?? t?p??ete?te t? ?e?µa?t??? s? µa ???t? se ????t??e?.
- ??t? t? ?e?µa?t??? s? µa de? e??a? ?at?????? ??a ta pa?d??.

G?? ???  ? ???G??F ?
Áõôü ôï èåñìáíôéêü óþìá åßíáé éäáíéêü ãéá ôç èÝñìáíóç ìéêñþí Ýùò ìåóáßùí 
÷þñùí üðùò õðíïäùìáôßùí, ãñáöåßùí ê.ëð. Ôï èåñìáíôéêü óþìá ìåôÜ ôçí 
åíåñãïðïßçóç åêðÝìðåé Üíåôç êáé ïìïéüìïñöç æÝóôç.

? ?????? ? ?? ?  S?S????S??S (1)
a. Te?µa?t??? s? µa
ß. ? ?da????a st??????
?. ??a????e? ??a st????? st?? t????

????? ??G?? (2)
d. Ï äéáêüðôçò åðéëïãÞò ðñïïñßæåôáé ãéá ôçí åíåñãïðïßçóç “on" êáé åðßóçò ãéá ôçí 

åðéèõìïýìåíç ÷ùñçôéêüôçôá éó÷ýïò.
e. ÈåñìïóôÜôçò

?G????S??S?
?? ?e?µa?t??? s? µa µp??e? ?a ???s?µ?p????e? e?te ? ? ep?dap?d?a e?te ? ? ep?t????a 
s?s?e??. (ìüíï óôçí Üíù èÝóç).
- ¼ôáí ÷ñçóéìïðïéåßôáé óôçí üñèéá (åðéäáðÝäéá) èÝóç, ôïðïèåôÞóôå ôá ðüäéá 

(ä) ÷ñçóéìïðïéþíôáò ôéò âßäåò ìåãÝèïõò 2 (3).. 
- ÊñåìÜóôå ôï èåñìáíôéêü óþìá áðü ôéò õðïóôçñßîåéò êáé ïëéóèÞóôå ôï ðñïò ôéò 

õðïäï÷Ýò (4).

ËÅÉÔÏÕÑÃÉÁ 
- ÈÝóáôå ôïí äéáêüðôç åðéëïãÞò (ä) óôï É Þ ôï ÉÉ. 
- ×ñçóéìïðïéåßóôå ôï äéáêüðôç ãéá íá åðéëÝîåôå ôçí åðéèõìïýìåíç ÷ùñçôéêüôçôá 

áðü 2 åðéëïãÝò: äéáêüðôçò 1 åßíáé óôá 1000W, äéáêüðôçò 2 åßíáé óôá 1500W.
- Ñõèìßóôå ôï èåñìïóôÜôç (å) ãéá íá ðñïóðáèÞóåôå êáé íá êáèïñßóåôå ôçí 

åðéèõìïýìåíç èÝóç, ðïõ åîáñôÜôáé áðü ôï ðåñéâÜëëïí êáé ôçí ðñïóùðéêÞ 
åðéèõìßá.

?? ??? ??????  S?S?? ? ?
?  e?s? µat?µ???? µ??a??sµ?? a?t?? ??t???? s?st?µat?? µp??e? ???s?µ?p????e? ??a ?a 
d?at???se? ?? ?? µ????? ep?f a?e?a? se ?a?????? ?e?µ???as?a. (äåí åíäåßêíõôáé ãéá 
ôçí áðüøõîç áãùãþí íåñïý). ?  ?e?µ?st?a ?a e?e???p????e? a?t?µata ?ta? ? 
?e?µ???as?a p?se? ??t?  ap? t??? + 5°C.
- ÓôñÝøáôå ôï èåñìïóôÜôç ðëÞñùò ðñïò ôï óÞìá ìå ôç íéöÜäá ÷éïíéïý. 
- ?p????te t?? ep???µ?t? ?? ??t???t?ta.

?SF ????? T??? ? S????
?  ?e?µ?st?a f ??e? ep?p???? e?s? µat?µ??? µ??a??sµ? asf a?e?a?. ???, ??a 
pa??de??µa, eµp?d??eta? ? e?sa?? ?? ? ? e?a?? ?? a??a e?ae??sµ?? µe s???pe?a t?? 
?pe????µa?s? t?? ?e?µ?st?a?, t?te ? ?e?µ?st?a ape?e???p??e?ta? a?t?µata.
- ?pe?e???p???ste t? s?s?e??.
- ?f ?ste t? ?e?µ?st?a ?a ???? se? ??a 10 ?ept?.
- ?eßa?? ?e?te ?t? ta s?µe?a e?sa?? ??? ?a? e?a?? ??? a??a e??a? e?e??e?a ?a? 

e?e???p???ste ?a?? t? s?s?e??.

S?? ?? ???
- ÁöÞíåôå ôç èåñìáíôéêÞ óõóêåõÞ íá êñõþíåé ãéá 10 ëåðôÜ ðñéí íá ôçí 

ìåôáêéíåßôå.
- ÓõíôÞñçóç: ðñþôá áðïóõíäÝåôå ôï öéò áðü ôçí ðñßæá. Êáèáñßæåôå ôï åîùôåñéêü 

ìå Ýíá õãñü ðáíß/ ìç ÷ñçóéìïðïéåßôå ëåéáíôéêÜ õëéêÜ êáèáñéóìïý. Êáèáñßæåôå ôç 
ãñßëéá ÷ñçóéìïðïéþíôáò ìßá áðïññïöçôéêÞ óêïýðá.

- ×ñçóéìïðïéåßôå ìüíï óå üñèéá èÝóç, ç óõóêåõÞ áðåíåñãïðïéåßôáé áõôüìáôá üôáí 
Ý÷åé áíáôñáðåß.

PH1500A Panel Isýtýcý

GÜVENLÝK ÖNLEMLERÝ
Lütfen cihazý kurmadan önce aþaðýdaki talimatlarý dikkatlice 

okuyunuz. 

- Cihaz bir duvar prizinin altýna yerleþtirilmemelidir veya kurulmamalýdýr.
- Çocuklarýn veya yetkisiz kiþilerin eriþiminden uzak tutunuz.
- Isýtýcý etrafýnda yeterli boþ alan bulundurunuz. Üstte ve yanlarda 50cm ve 

önde 
100 cm.  

- Cihazý banyo küveti, duþ, lavabo, yüzme havuzu ve benzeri ýslak alanlarda 
kullanmayýnýz. 

- Isýtýcý içerisine yabancý nesne sokmayýnýz. 
- Evinizdeki güç akýmýnýn, tip etiketinde belirtilen gerilime uygunluðunu kontrol 

ediniz. 
- Isýtýcýyý yalnýzca belirtilen duruþta kullanýnýz. 
- Cihazý duvara kurduðunuzda saðlam/kararlý bir kurulum saðlayýnýz. 
- Cihazý çamaþýr kurutma amacýyla kullanmayýnýz. 
- Hava giriþ ve çýkýþ açýklýklarýný týkamayýnýz (aþýrý ýsýnma tehlikesi)  
- Bakým sýrasýnda ve kullandýktan sonra, fiþi prizden çekiniz. 
- Güç kordonunu deðiþtirirken, olanak dahilindeyse takýlý olanýn bir benzerini 

veya 
teknik özelliklerde tanýmlanan bir tipi seçiniz.

- Isýtýcýyý perdelere yakýn bulundurmayýnýz.
- Bu ýsýtýcý çocuklar için uygun deðildir.

GENEL TANIM
Panel ýsýtýcý özellikle yatak odalarý, çalýþma odalarý vb. küçük ve orta 
büyüklükteki mekanlar için uygundur. Isýtýcý açýldýktan sonra ýsýyý hýzlý ve eþit 
þekilde yayarak rahat bir ortam saðlar. 

PAKET ÝÇERÝÐÝ (1)
a. Isýtýcý
b. Küçük ayaklar
c. Duvara montaj baðlantý parçalarý.

ÝÞLETÝM (2)
d. Isýtýcýyý “açmak” ve istenen çýkýþ gücünü ayarlamak için seçim düðmesi 
e. Termostat 

KURULUM
Isýtýcý, ayaklý veya asýlý olarak kullanýlabilir. (sadece dik olarak).
- Yerde duracak þekilde kullanacaðýnýzda, Tip 2 vidalarý (3) kullanarak ayaklarý 

monte ediniz.
- Isýtýcýyý desteklerden asýn ve yuvalara doðru kaydýrýnýz (4).

KULLANIM
- Seçim düðmesini (d) I veya II’ye getiriniz. 
- Düðmeyi kullanarak iki seçenekten istediðiniz kapasiteyi seçiniz: düðme 1 > 

1000W, düðme 2 > 1500W.
- Ortama ve kiþisel tercihinize baðlý olarak istediðiniz konumu denemek ve 

belirlemek için termostatý ayarlayýnýz (e).

BUZLANMA ÖNLEMÝ
Küçük bir alaný buzlanmadan korumak için dahili buzlanma önleyici kullanýlabilir. 
(su borularýnýn buzlanmasýný önlemek için uygun deðildir). Sýcaklýk +5°C ýn 
altýna düþtüðünde ýsýtýcý otomatik olarak devreye girer.
- Termostatý kar simgesine kadar çeviriniz.  
- Ýstenen kapasiteyi seçiniz.

TERMOSTAT KORUMASI
Isýtýcýnýn ek bir dahili güvenlik önlemi vardýr.  Eðer, örneðin, bir hava giriþ veya 
çýkýþ aralýðý týkanmasýndan ötürü ýsýtýcý aþýrý ýsýnýrsa, ýsýtýcý otomatik olarak 
kapanýr.   
- Cihazý kapatýnýz.
- Isýtýcýnýn 10 dakika kadar soðumasýný bekleyiniz.
- Hava giriþ ve çýkýþlarýnýn temizliðinden emin olduktan sonra cihazý tekrar 

açiniz.

TIP
- Isýtýcýyý taþýmadan önce 10 dakika soðumasýný bekleyiniz.
- Bakým: Öncelikle cihazýn fiþini prizden çekiniz. Cihazýn dýþýný temiz ve nemli 

bir bezle siliniz (aþýndýrýcý temizlik maddeleri kullanmayýnýz). Bir elektrikli 
süpürgeyle ýzgarayý temizleyiniz.

- Sadece dik konumda kullanýnýz. Isýtýcý devrildiðinde otomatik olarak kapanýr.
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